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Alisa! Alisa! 
Alisa!Alisa!
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Otvori, 
ljubavi, 
otvori!

Bum! Bum! 
Bum!Bum!

Dobro veče,
 malena!

Oho! Još jedna debela knjiga koju 
si pozajmila od gospodina Obrana. 

Kada ćeš više prestati da flertuješ 
sa tim prljavim čičom samo da bi 

mu poharala biblioteku?

Ostavi je!

Hmmm! O čemu li se sad radi, 
da mi je znati? O Ostrogotima? 
Papuancima? Nekim tupsonima?

O Kikujima. To je jedno 
udaljeno pleme sastavljeno od 

vrlo učenih i inteligentnih ljudi. 
Inteligentnijih od tebe!

Napisao ju je jedan veliki holandski 
istraživač. Kikuji imaju izrazito 

razvijen jezik i običaje...

Jednog dana ću se vratiti kući 
i zateći te kako pričaš jezikom 
plemena vilenjaka koji žive na 

vrhovima drveća istočnih šuma...

Upravo tako! I ostaviću te
 da idem da živim sa njima, jer su

oni blaga i prefinjena bića!

Gledaj! Pogle’ me! 
Ja sam vilenjak 
i pričam šumskim 

dijalektom: 
Kva! Kva! Kva!

A dotad ćemo imati da jedemo svakog 
dana! G. Kugla, pisar, prihvatio je da mu 

pomažem. Daće mi jedan su za svaki 
redak koji mu napišem.

Kako? Kako? 
Bacila si oko 

 i na tog mato-
rog jarca?

Ko priča o hrani? Gle šta ti donosim, 
malena: dimljenu šunku, kobasice, 

’lebac, sir, paradajz, vino iz Pijemonta.
Sve to sam dobio od Delpijana, Itali-
jana, jer sam mu oslikao natpis za 

koji je rekao da je „sjajan”...

Rekao je 
da će to pri-
vući mnoge 

kupce...

’Ajmo da jedemo! Nije dobro 
za zdravlje biti ovako gladan. 
Otkako nam moj otac ne daje 
novac, mora da sam izgubio 

sedam kila!

Isače! Tvoj otac 
i ti ste u zavadi
tek tri dana!
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Znaš vrlo dobro da
se sav osušim kad
me more brige.

Ne bi ih imao toli-
ko da si prihvatio 

da se vratiš u 
Lonerov atelje.

Pa da za gazdu imam staro puvalo 
koje slika sranja? Hvala lepo, imaš 

vrlo bedno mišljenje o svom čoveku!

Taj tip ima trideset godina više od 
mene, pa opet ne zna svoj posao. Samo 
s polovinom onog što radim, biću ču-
ven slikar pre nego što on odapne, a 
onda ću da mu se podsmehnem u brk.

Dođavola s Lonerom! Kiša je stala 
i osećam da mi je laknulo. Dođi da 

vidiš, napolju je još prijatno.

Dakle, nisi više
zle volje?

Šta? Nisam uopšte bio tako 
loše volje! Znaš vrlo dobro 
da mi je ponekad potrebno

da se malo preispitam...

Šta si to pevao dok si malopre dolazio? 
Poželela sam da zaplešem.

Pa, plešimo onda! Trebalo 
bi češće da 
plešemo!

Svaki put kad 
budem radostan 

kao sad.

Imam bolju ideju! 
Naslikaću te! Skini se!

Sada? Ne možeš 
sačekati sutra?

Ne! Ne! Večeras sam dobre volje.
 Nedelju dana nisam slikao, moram 
da znam da li sam još u stanju da 

crtam i slikam, inače ću loše spavati! 
Ti ćeš čitati gola na krevetu, 

a ja ću te slikati.
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Malena? Da li sam stvarno 
bio neprijatan ove nedelje? 

Ne pomeraj se!

Bio si 
grozan!

A, ne! Ne okrivljuj me! Meni je 
prosto potrebno da mi ostaviš 
mesta da sumnjam. Još me više 

uznemiri ako osetim odgovornost 
što i tebe rastužujem svojim 

duševnim stanjima. Ne mogu više 
ni da crtam, ni da slikam, 
ništa pod milim bogom...

Da te puštam da se brecaš i duriš 
bez pogovora, je li tako?

Da! Da! Baš tako! 
Ti svakako znaš da 
nikada ne mislim to 
što govorim u tim 

trenucima i da 
uvek posle toga 

zažalim...

Ne brini, ljubavi. 
Uskoro će svet 
spoznati tvoju 
genijalnost!

Ne rugaj mi 
se i pusti me da 

te crtam.

Isače? Misliš li da bi 
nam tvoj otac dozvolio

da se venčamo?

Briga me šta on misli, 
ti ćeš biti moja žena!

Možda bih mogla 
da promenim veru?

Ne! Ja želim da oženim 
tebe, takvu kakva si! 
Ti si goja* i ja želim 

da oženim goju!

* Žena koja nije jevrejske veroispovesti

Ni ti, ni on nećete 
moći da živite posvađani, 

Isače. Tvoj otac je
 čestit čovek...

Ćuti! Ne želim više
o tome da pričam!

Ne mogu da se koncentri-
šem, uzbuđuješ me.

Zgrabiću te 
dok čitaš.
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Alisa! 
Alisa!

Pogledaj ove čizme! 
Moj prijatelj Cezar 

mi ih je dao...

...Gledaj! S ovim 
brčićima i čizmama, 
pravi sam musketar!

Klak!  
   Klak! 
Klak!

Bio sam u Cezarovoj 
radnji da ih naslikam. 

Moj crtež mu se toliko 
dopao da ga je zadržao 

u zamenu za čizme. 
Naravno, čizme nisu 

nove, ali sada mogu da 
slikam autoportrete 

kao musketar...

Alisa? 
Zašto me 
tako gle-

daš...?

Isače, šta 
je ovo...?

Pa, ovaj, to je crtež 
pred veliku kompoziciju. 

Predstavlja portret čoveka 
u vojnoj uniformi na palubi 

broda, pred pomorsku
bitku...

To nisi ti 
naslikao, 
zar ne?

Ne, to je 
Difon radio... Koliko 

si je 
platio?

Nisam... Zamenio si je za je-
dan od tvojih crteža,

pretpostavljam...

Ne...
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Zaradio sam
je igrajući
 trik-trak...

Pa, ti ne 
znaš ni pra-
vila mice! 

Koliko si je 
platio?

Guraš nos 
u moje stvari?

Taj tvoj neviđen nered se
obrušio sam od sebe, umalo nije 

pao na mene. Našla sam je dok sam 
ti slagala slike. Sakrio si je...! 

Znam ja, to ti 
je Žan prodao!

Ta slika mi je 
potrebna...

Koliko si je 
platio?

Ovaj... 
Sto.

Trista!

Sto 
pedeset!

Trista!

Trista!

Dvesta!

Isače? Platio 
si je više od 

trista?

Četiri stoti-
ne pedeset...

Isače, nedeljama jedva krpimo 
kraj s krajem, Kugla kasni sa 

isplatom. Radim do kasno uveče, 
dok ti kriješ novac ne bi li 

kupio to brljotinu!

To je 
Difon, 
Alisa!

Koliko ti je trebalo 
vremena dok nisi 
sakupio to tajno 

bogatstvo?

 Ne znam... Tri meseca... 
 Možda četiri... Alisa, 

potreban mi je taj crtež. 
Difon je umro pre nego što
 je uspeo da dovrši sliku... 
Krenuću da radim veliku 
 seriju pomorskih slika...

...Napraviću od toga 
senzaciju, utrostručiću, 
možda i učetvorostručiti 
uloženo! Želim da slikam 
mornare, brodove... Žive-
ćemo u bogatom lučkom 
gradu, punom trgovaca. 
Postaću zvanični slikar...

Preprodaćeš 
tu sliku!

Ne mogu, Alisa, čekao 
sam je, nadao joj se 

čitavu godinu...

Prekopiraj je 
i preprodaj!

Nijednom učitelju 
se ne divim kao 

Difonu...

Umukni! Umukni!
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TR
AS
!

TR
AS
!

Isače?
Golo

 govno...
Hm...

Tvoja skica je mnogo bolja. 
Mogao bi da od ovog nasli-

kaš vredno delo.

U svakom slučaju, 
niko od prodavaca 
lepih umetnosti 

neće prihvatiti da 
je otkupi od mene.

Isače, gospodin 
Kugla mi već četiri 

dana nije dao nikakav 
posao. I on kuburi 

sa novcem.

Isače, ova slika ti više ne 
treba... Nadmašio si je svojim 
talentom... Ako hoćeš, ja ću
 je preprodati umesto tebe...

NE!NE!

Ja ću otići i niko 
je neće želeti!

 Zašto mi ne veru-
ješ? Zašto mi uvek 
govoriš šta treba 
da radim? Kao da

 sam klinac...!

...Ne umem da radim, 
ne umem da zaradim 

novac, ne umem 
da se ponašam kao 

odrastao! Ponašam se 
kao klinac! To misliš 

o meni, je li?
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Mladiću!
Mladiću!

?

Izvinite, mladiću, video sam da 
bezuspešno pokušavate da prodate tu 

malu sliku. Da li i dalje to želite?

Da li bih 
mogao da 
je vidim?

Da li biste želeli 
da je kupite?

Ne baš... Vi ste je 
naslikali, zar ne?

Pa...
 Da.

Nije da nemate 
talenta, prija-
telju. Zašto je 
niste potpisali?

To je tek pripremna skica, 
hteo sam od toga da napra-

vim veću kompoziciju...

Gde ste 
upoznali 

ove likove 
sa slike?

To su... Kako bih rekao... Likovi koje sam izmislio... 
Zapravo, rekonstrukcija nekoliko krokija...

Zapanjujuće. Izgleda
 kao da se dobro razumete 
u pomorske bitke. Nemam 

želju da vam laskam preko 
mere, ali vaša slika me 
podseća na Difona. Mora 
biti da ga poznajete...

Nisam se ni predstavio. 
Anri Demlen, hirurg.

Isak Soper, slikar.

Volite li Difona?
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Sjajan slikar, 
zar ne...?? 
I čuveni

mornar...!!

...A
 vi...?? Pa, sad, mene strastve-

no zanimaju te pomorske 
stvari. Nema tog pomorskog 
termina koji mi je stran... 
Nikad nisam plovio, ali sam 
zato proučavao nebrojeno 
mnogo knjiga te tematike, 
slikarske radove, svedo-

čanstva...

Znate, mogao bih 
na prvi pogled da 
prepoznam sve, od 
najmanjeg čamca 

do fregate...

Potpuni sam zaljublje-
nik u piratske priče... 

Da li ste čitali Memoa-
re kapetana Džonsona?

Kapetana 
Džonsona? 

 Da, naravno...

I kažete da nika-
da niste plovili...

Ne.

Izgledate mi kao neko 
ko ima dobru konstitu-
ciju, prijatelju. Bili bi-
ste izvrstan mornar.

Vi ste mornar?
I obožavalac umetnosti.

Vojni pomorac?

Ne.

Radim za jednog 
bogatog brodovla-
snika... A kapetan 

poseduje malu 
flotu.

Putujete oko 
sveta?

Ha-ha! Da, naš posao je 
u punom procvatu!

Vaša odeća
 to svakako 
potvrđuje.

Ja sam vam bogom 
dani kicoš.

Da li biste pristali 
da se upoznate sa 
mojim kapetanom? 
To vam je čovek 
od ukusa. Vaša in-
teresovanja bi ga 
svakako zanimala.

Odmah, 
ako želite!

Ništa lakše, samo 
treba da se ukrca-
te na njegov brod
i otisnete se na 

more. Spremni ste
 za plovidbu, 
naravno...
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Treba da se venčam... 
Novčane brige nas 
more... Ja samo... Ne 

mogu je ostaviti 
samu...

Shvatam 
vas.

Plovidba će 
trajati samo ne-

koliko dana...

Evo šta će olak-
šati vaše zebnje. Po 
povratku, udaće se 

za bogataša.

Samo mi dajte svoju 
adresu i u devet sati 
ću poslati diližansu 
po vas. Ponesite ono 
najpotrebnije. Ima-
ćete svu neophodnu 
udobnost na brodu. 
Imaćete uslove rada 
ravne brodovlasniku.

Idite sada kući, ubedi-
te je, budite najbolji 
čovek. Nikada nećete 
zažaliti zbog ovog 

putovanja. Ne hvalite 
se pred kolegama koje 
sretnete, ne govorite 
nikom o ovome, osim 

njoj. Vidimo se uskoro, 
prijatelju.

Uskačite! Uskačite
brzo, stari moj!

Jesmo li sami? Naravno! Putovanje u diližansi 
je dovoljno naporno, pa nam druge 

neprijatnosti nisu ni potrebne!

Jeste li večerali? Imam ovde nekog voća, 
dimljenog mesa, hleba... Slabo ćemo se 

zaustavljati tokom putovanja.

Nisam 
 gladan...

Zabrinuti ste. 
Kako je sve prihvatila?

Nije baš sigurna. 
Bila je tužna...

Koliko dugo se 
volite?

Od detinjstva. 
Ni ona ni ja ni-
smo imali druge 

ljubavnike.

Sigurno imate neki njen 
portret. Da li biste pristali

da mi ga pokažete?

Ta žena je prelepa... 
Bićete ponovo s njom, prijatelju... 

Vraćamo se za dva dana. 
Jeste li za duvan?
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Ha-ha! Vidim da izgarate 
od želje da crtate! To je 
odlično, zaista odlično!

Požurite, stari moj, vidim uznemi-
renog kapetana kako se dernja 

na nas što kasnimo.

To je moj 
poslodavac?

Ne, zaboga! To je samo 
najobičniji ograničeni 
drekavac. Prijateljski 
savet: klonite se tog 

neotesanca!

Taj kreten samo što nije isplovio bez 
nas. Jedan mornar nam sprema kabinu...

...Pozivam vas da ostanete 
na palubi i pratite pripre-

me za isplovljavanje.

Šteta što nemate vremena da na-
crtate ovu luku. Veoma mi je lepa. Gospodine Demlen, kuda mi 

zapravo idemo? Čitavim putem 
u diližansi ste me ućutkavali
svojim pričama o piratstvu 

(uzbudljive u svakom slučaju). 
Video sam na palubi neke kutije
 upućene za Ameriku, pa sam...

Upravo tako.

IDEMO IDEMO 
U AMERIKU?U AMERIKU?

Naravno! 
Tamo je moj 

kapetan!

Možete još uvek sko-
čiti na kej, još nismo 
daleko. Haj’te, samo 
pomislite na šansu da 
proživite jedno takvo 

iskustvo...

Sirota moja Alisa!
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Dopada vam se?

Ne crtate više? Radili ste neke 
akvarele tokom plovidbe, da li bih 

mogao da ih vidim... ? De, de! Nemojte mi 
se tu duriti  i prekinite da se izjedate, 
stari moj! Alisa će biti ponosna na vas. 

Bićete njen veliki istraživač...

Osetite li taj
divni topli vazduh? 
  Blizu smo Kariba...

PAŽNJA!PAŽNJA!
      PAŽNJA!PAŽNJA!

Gle, gle! Onaj imbecil 
od komandanta se 
nešto uskomešao... 

Šta se dešava? 
Haj’mo da vidimo...!

PIRATI! PIRATI! 
PIRATI!PIRATI!

Dozvoljavate, komandante...?

AJAJAJ!AJAJAJ!

Gospodo, prepoz-
najem tu zastavu: 

Pripada Žanu Kratko-
rukom. Verujte mi, 
pokopajte svaku 

pomisao o pružanju 
otpora!

Gospo-
de!

Šta ćemo 
sad da radimo, 
g. Demlene?

Samo 
opušteno.
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Ah! Anri! Dobri moj doktore!

Dragi 
Žane! Kako 

ste mi?

Jeste li lepo putovali?
Baš ste mi nedostajali!

Šta nam donosite?

Evo našeg 
čoveka.

Ah! Ah! Pristojan čova! 
Priđi! Priđi!

Žan! Pirat! Isak Sofer,
 slikar...

Ah! Ah!

Dobro, najpre 
posao. Šta ka-
žete na ovu 

posadu?

Video sam neke hrabre među 
vama. Možete im predložiti 

da nam se pridruže...

Komandant je nadmeni i okrutni galamdžija. 
Potiče iz vojne mornarice.

Dobro! Biće zadovoljstvo 
naterati ga da prizna gde 

krije svoje blago...

Nastojte da to uradite van 
pogleda našeg slikara. Može 
biti da je još uvek osetljiv!

Ah! Ah! Dobro došao! Ništa ne brigaj...!

...Ovde vlada slobodna 
volja. Nisi dužan da 

me slediš...

Za sve mornare koji ne žele 
da budu deo moje posade, 
ostavljam jedan čamac.

...Ali ne zaboravi
da ti se bogatstvo

smeši iza ugla!
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Mrdaj!

Gore gledaj, 
prikane!

No, izgledate mi 
kao da su vam sve 

lađe potonule!

Hajdemo na vazduh...Priznaću vam 
da sam i sam pomalo melanholičan.

Ljudi su 
bolesni?

Pokoji bol, 
 pokoja groznica...
 Ništa strašno...

Ne, samo im je moral splasnuo... 
U mom odsustvu su izgubili jed-
nu važnu figuru, dugogodišnjeg 

sapatnika i drugara...

...Gilvineka, poznatijeg kao „Srebrna kuka”, koga je pokosi-
la užasna stomačna bolest. Bio je u bunilu čitavu nedelju, 
creva su mu gorela, pred očima i ušima bespomoćne posade. 

Već je izgubio razum kada je izdahnuo...

 Moja šaka... 
 Ponovo raste...

Njegovo stradanje ih je potpuno 
obeshrabrilo... U svakom slučaju,
ništa nisam mogao da učinim da ga

spasim. Lakše bi bilo da ga je 
pogodio metak.
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To je pogodilo Žana. „Srebrna kuka” je deset 
godina bio njegov mornar. On sam sebi zamera 

što nije imao srca da ga dokrajči...

Šta nam to 
donosite, Žane?

Ovaj sanduk je za tebe, 
slikaru!

Ha-ha!

Kako su mi rekli, unutra imaš sve što je 
potrebno jednom umetniku. Najfinija ulja, 

boje, kičica iz Pariza...

Pokupio sam ga 
sa kraljevskog 
broda. Slikar 
kome je sve 
ovo pripadalo 
nije hteo da 

pođe sa mnom.

Uradi moj portret!
Hajde 
samo!

Dobro... Ovaj... Najpre moram da
  napravim skicu... Nacrt... Zatim... Samo 

izvoli!

Vi ostali, 
razlaz! Pusti-
te ga da radi 
svoj posao!

Pa?
Daj da vidim!
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To jeste vi, nema sumnje!

 Ha-ha! Vaš pogled, vaši brkovi... 
Jeste da je tek nacrt, ali to 

ste vi, nema šta!

Ti, slikaru, vreme je da dobiješ svoju prvu isplatu: 
dvanaest zlatnika, a onda nam svima daj ruma...

...Naći ćeš nekog mornara. Vas dvojica 
ćete deliti svu dobit, pa i žene, sve izuzev 

svog slikarskog pribora...

Žak Odmazda! 
Večeras ćeš ti da nam 

ispečeš svinjetinu na tvoj 
način! Slavimo dobar ulov

i Anrijev povratak!
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Za „Srebrnu kuku”. Za Anrija!

ZA ZA 
ANRIJA!ANRIJA!

 Jedi, pij, 
dečko!

Znao sam još od prvog susreta 
sa ovim mladićem da je stvoren 

za slavu i avanturu.

Nosio je pod miškom malo platno vredno 
velikog majstora. Slika je predstavljala 

krvavo iskrcavanje, a u središnjem delu se 
video jedan opaki mornar koji je čudesno 

podsećao na kapetana Piča!

Poznaješ kapetana 
Piča? Nemoguće! 
Isuviše si mlad!

Samo na osnovu 
pisanih izvora i ne-
koliko gravura...

Ha-ha-ha! Pič! Sposobnost, 
okrutnost i hrabrost čine 

čoveka! Bio je najveći! 
Kažu da je sam đavo bio u 

njegovoj posadi...!

Da! Da! Čuo sam priče 
da je jednom za vreme 
kartanja sa svojim naj-

boljim ljudima...

...Izvadio pištolj i pucao pod sto. 
Polomio je koleno svog podređenog 
oficira, bez objašnjenja, samo da bi 
pokazao da je on Pič, jedini koji sme

 tako nešto da uradi... Gut...

Šta vam rekoh! 
Dečko nije neupućen.

Pič! Voleo bih da 
sam upoznao tog 
tipa! Najozlogla-
šenijeg čoveka na 
Karibima! I čuvenog 
lovca na suknje!

Pič je bio
impotentan.
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Takvo ponašanje svojstveno 
je samo impotentnom čoveku...!

Osim toga, ustupali su mu nebro-
jene ljubavnice, ali niko nikada 

nije video nijednu od njih...

...Mada, bio je 
 jedan izuzetak...

...Dok se njegova posada skrivala u Zalivu kornjača, on je nestao na 
čitavih deset dana. Njegovi mornari su mislili da je mrtav...

...Bili su spremni da isplove kada je 
iznenada iskrsao...

...vodeći za ruku jednu vrlo mladu i lepu devojku. Videlo se da nije u pitanju drolja. Izgledala 
je kao devica. Najčudnije od svega je bilo to što je izgledalo da je zaljubljena u Piča, a i on 
je odavao sličan utisak, pun pažnje i nežnosti...

...Pažljivo joj je pomogao da se popne 
na brod, a zatim pozvao šestoricu svo-
jih najvernijih ljudi...

...Uveo ju je u svoju kabinu i zaključao vrata dva puta. Tamo je zatražio od svojih narednika 
da je uzmu kako im volja, po sopstvenoj želji. Saučesnike je obuzeo strah, zamišljajući novu 
makijavelističku okrutnost svog šefa. Uprkos svojoj brutalnoj strasti prema suprotnom 
polu, niko od njih se nije usudio da je dotakne...
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...Strašnog Piča obuze neviđen bes i obeća im najgore muke ako ne usliše
njegovu naredbu...

...Uslovi nisu bili baš najpovoljniji da ti nesreć-
nici iskazuju svoju muškost, ali im je devojka 
pomogla u tome. Morali su da na hiljadu načina 
dokažu svoje junaštvo, veštine i prefinjeno 
nasilništvo...

...Ne zna se broja koliko puta i za koliko dana se ta 
scena ponovila. Pič se vratio svojim avanturama, a mla-
da devojka je nestala... Nikad je više nisu pronašli...

...Kažu da ju je Pič na kraju 
ubio, toliko je patio što nije 
mogao da joj oda priznanje...

Ta priča je tako jedinstvena
 da sam gotovo siguran da 
je verodostojna, barem u 

osnovnim crtama...

Aaah! Dobar prikaz, 
mladiću! Dali ste novi 

pogled na ceo taj 
slučaj... Slažem se 

sa vašim izlaganjem! 
Da! Sviđa mi se!

Za slikara! Za slikara! 
Ha-ha-ha-ha-ha-ha-ha!

Za slikara! Za slikara! 
HA-HA-HA-HA-HA-HA-HA-HA!
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Grmbgun-
đmrrr...

Ko je ova žena 
 u tvojoj svesci?

?

?

Pa... 
Ovaj... To 

je moja ve-
    renica.

Ti to oz-
biljno?

Pa, narav-
no... Zašto?

Rugaš mi se...?

Kako si 
uspeo da 
dođeš do 
tako lepe 
žene...?

To je naprosto istina! 
Osim toga, portret je 
veoma verodostojan! 

Zove se Alisa!

Verujem ti! Ve-
rujem ti! I pošao
 si, a da se nisi
 oženio njome?

Da, pa? Zar ne shvataš da se sad pod 
njenim prozorom njih dvanaesto-

rica bore za njeno srce?

Ima tu mladih, starih, 
može biti i lepih, pa i bogatih. 

Polovina njih su joj već 
zatražili ruku...

Da, ali će umesto 
toga dobiti moju, 

pesnicu po njokalici!

Ha-ha-ha-ha-ha! I ja isto poznajem 
neke lepe žene. Večeras idem da ih

 posetim pre nego što pođemo...

Pre nego 
što pođe-
mo...? A ku-
da idemo?

Dođi.

Izaberi najlepše prnje odavde. 
Želim da lepo izgledaš. Vodim te

kod guvernera. Požuri!
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Ha-ha-ha! Vidim da imaš 
dobar ukus za oblačenje.

Hajde, 
penji se. 
Požuri!

Zdravo, dragi moj!

Idemo ovim čamcem? To mi je najbolji 
ulov. Preuredio sam 
ga po svom ukusu. 
Skoro pa je gotov.

A... Kuda idemo?

Daleko od ovog ostrva i te pećine
koja me izluđuje.

I presrećete brodove 
takvom lađom?

Ha-ha! Zašto? 
Nisi ljubitelj 
presretanja, 

ha...?

...Pričaćemo još o tome... 
Hajde da zasad pričamo o le-
potama koje nam predstoje...
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Vraćamo se sutra 
u devet. Slobodni ste, 

momci!  Lepo se provedite,
ali izbegavajte tuče...

...Budite uzdržani!

Vikont de Bonval. 
Njegova ekselencija

nas očekuje.

Pođite za mnom, moliću.

Moram da raščistim neke 
poslove sa guvernerom. 

Prošetaj se po vrtu,
obično su dobro posećeni.

Prijatan dan, 
stari moj.

Ah! Ukoliko sretneš guverne-
rovu ženu, nacrtaj je!
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Gledajte šta smo 
pronašle!

...Slikara!

Isak, slikar.

Kamij.

Klotilda.
Emili.

Žozefina.

A šta crtate,
gospodine?

Ono što vidim. Ili, bolje rečeno, 
ono što bih želeo da razumem.

Dakle, svakako 
volite botaniku.

Nekako me ta tematika 
odjednom manje zanima.

Ali, molim vas, nastavite sa svojom 
diskusijom... Zaboravite na mene.

I vi ćete nas crtati?

Naravno. I radije bih 
da mi ne pozirate.

Sigurno ste deo nekog naučnog istraživanja?

Znate li da praktično ne postoji 
veće zadovoljstvo od prisustvovanja 

ženskom razgovoru?

Međutim, ukoliko vam to smeta, 
izgubiću se u vidu lastinog repa! 
Sakriću se iza one grozomorne

 biljke pune pipaka... Evo, odmah!
 Ili čak i dalje, ukoliko to želite, 

izgubiću se u toj neprijatelj-
skoj vegetaciji.

Hi-hi!
  Hi-hi!

Ostanite i crtajte.

Odakle ste vi, 
gospodine umetniče?

Iz prestonice. Jedan 
bogati moreplovac me je 
poveo na putešestvije da 
slikam njegove avanture.

Iz Pariza! Nikad nisam 
bila tamo! A Versaj? 
Da li znate i Versaj?

Znate kako, 
ja ne posećujem 

velikane ovog sveta. 
Ja sam samo jedan 

skromni slikar.

...Koji se uputio 
čak u Ameriku.
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Poznavala sam jednog slikara, ali mi se nikako nisu dopadale
njegove slike. Moj otac je od njega naručio da uradi moj portret, 

bila sam užasnuta! Neviđeno me je udebljao. Dobro, moram 
priznati da sam tad bila tek dete. Jeste da nisam tako 

dobro izgledala u to doba, ali opet!

Siguran sam da ste imali posla 
sa nekim užasnim amaterom!

Dozvoljavate? Nara-
vno.

Da li mi dopuštate da po-
gledam prve strane...?

Hmmm... Imate baš lepe 
dame u svom okruženju. 
Ni one vam nisu pozirale?

Pa, sad... Crtao sam to po sećanju.

Sigurna sam da je ovaj crtež 
verodostojan modelu. Ništa niste

izmislili, to se jasno vidi.

Oh! Oh! Evo tebe, 
Žozefina!

Daj da vidim! 
Daj da vidim!

Strašno liči, 
jako si lepa!

Misliš?

A evo i Kamij! Hi-hi-hi-hi-hi!

Meni se ipak najviše 
sviđa tvoj portret.

Vrlo dobro crtate 
pregibe na haljinama.

A vidite tek ovo! 
Čak je nacrtao i cipelu.

Nema šta, sva je prilika da se 
dobro razumete u žensku odeću. Promašio sam profesiju.

...Trebalo je da pravim
nacrte za damske haljine.

I cipele! Veoma volim cipele.
 Slikao sam vaše jer mi je luk sto-

pala u njima izgledao idealno...

Nažalost, svoj poziv 
sam našao u plovidbi 

bespućima.

Dobar dan, gospođo. Dobar dan, 
drage moje.

To je guverne-
rova žena.
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Znate li, gospođo, da smo pronašli novog 
prijatelja koji se zabavlja crtajući nas?

Mogao bi vam istog 
časa naslikati portret.

Ukoliko želite, gospođo.

Baš zabavno, upravo 
su mi pričali o vama.

Pokaži-
te mi.

Sigurno vas je vrlo teško nacrtati. 
Vaše crte lica su tako lepe i nežne.

Ne laskajte mi, draga. Naš prijatelj
je svakako uspeo da nacrta svaku 

od vas lepše od prethodne.

Pokaži-
te mi. Bravo, gospodine.

Talentovani ste.

Drage moje, ne zaboravite naš sastanak 
u malom salonu. Gospodine umetniče, možete nam 

se pridružiti ako želite. Od volje vam je...

...Možda biste radije 
prošetali po našem 

lepom parku.

A vi, odakle ste vi, 
gospođice Klotilda?
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I ja sam iz prestonice. Došla sam 
u pratnji oca kad je dobio posao 

upravnika ovde.

Ne nedostaje vam Pariz? Zar ne 
biste želeli da se vratite tamo?

Dobro mi je ovde. Nije li ovo nalik na raj...? 
Osim toga, otac me je upoznao sa jednim šar-
mantnim čovekom koji radi sa njim. Vereni smo. 

Venčaćemo se sledećeg meseca.

Ne, nemam želju da 
se vraćam u Pariz.

A vama? Vama ne nedostaje 
glavni grad? Šta tražite ovde?

Ha-ha! Avanturu! Bogatstvo!

Crtajući devojke u vrtovima? Zadovoljio bih se i da budem
siromašan ako bih od toga mogao 

da izgradim karijeru.

Pa? Daj mi da vidim svesku?

Oho! Da! To je ona, nema šta! 
Gledajte, Anri! Guvernerova žena!

Želim da mi naslikaš jednu sliku koju ću
okačiti u svojoj kabini...

Znaš kad sam ti govorio da i ja volim 
lepe žene? E pa, ona je moja ljubavnica

i upravo me čeka u svojoj sobi.

Ha-ha! Vidim ja da ti nisi gubio 
vreme ovde! Prelepo!

Na koju on njih
si bacio oko?
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Dobro! Dobro! Hoće li i 
ona tebe čekati večeras?

Da.

Dobro! Dragi prijatelji, naši 
putevi se razilaze za večeras. 
Vi ste, Anri, još uvek zainte-
resovani za kapetanovu ženu?

Gospođa Boregar
je prekrasna.

Sutra u devet. 
Ne zaboravite!

Huh!

Urgh...

Aaarmm-
pfff...
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Šta to radite, dete?

Odlazim, gospo-
dine Tarton.

Otkud sad 
to? Nije vam 
lepo ovde?

Nemam više para da platim stanarinu, 
gospodine Tarton. Moram da odem.

Aaah... Zato vi odnosite 
slikarove stvari. Nego, gde je on?

Nisam ga 
video već 

tri nedelje. 
Da li je 
otišao?

Otišao je, a? Što mi to ranije niste rekli? 
Ako ne možete da ostanete, dođite kod mene. 

Moja žena više ne vidi tako dobro, pa...

Hvala, gospodine Tarton. Doviđenja,
gospodine Tarton. Poljubite ženu u moje ime.

Sirota dušice, otišao je, a da vam 
nije ostavio dovoljno ni da jedete.

Dobar dan, 
gospođo 
Pajet.

Jeste, ostavio mi je novac, ali već 
nedeljama nemam nikakvog posla, 

a majka mi je bolesna. Lekari
i lekovi su poprilično skupi.

Evo vam moja nova adresa. To je neki 
stančić koji sam našla u predgrađu. 
Ne znam kada će se vratiti. Daćete

mu je kada se vrati.

Doviđenja, 
gospođo Pajet. 
Čuvajte se.

Doviđenja, mila 
moja. Znate gde 
ćete me naći ako 
vam zatrebam...
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Izvinite, gospođice, 
šta prodajete?

Ništa, gospodi-
ne. Selim se.

Slikate? To su slikarska 
platna, zar ne?

Izvinite, gospodine. 
Čeka me dug put do kuće.

Kuda idete?

Ka pred-
građu Sent 

Andre.

Dozvolite da vam pomognem. 
I tako nemam posla od jutros.

Hajde samo!
Pustite! 
Pustite!

Oprostite... Ja sam Filip od Zelenog puta.

Alisa Žanet.

Vi ste mi vodič. Ne poznajem 
najbolje glavni grad...

Odakle dolazite?
Dolazim sa se-
vera, sa samog 

vrha. Blizu Mun-
vila... Čuli ste? 

Nema veze!

Ovde sam 
već tri

nedelje...
...Ali to je 
privremeno.

...Ne govorite to nikome, 
idem u Indiju!

Da! Da! Verujte mi!
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Ali, najiskrenije, ništa još nije 
ugovoreno. Želim da otvorim poslovnicu 
tamo. Prodao sam svoje imanje i došao

ovde da tražim investitore...

A vi? Ja sam odavde.

I vi ste 
slikarka.

Moj verenik je slikar.

Prodajete njegova platna na pijaci?
Vi ste njegov prodavac? Posrednik?

Ne, gospodine. Selim se! 
Moj verenik je otišao da slika 
pomorski život. Kad se vrati, 

kupićemo kuću.

Potreban vam je novac, 
zar ne?

Ovaj... Znate li da kuvate?
Vidite, izgubio sam svoje sluge 

usput i nigde ne mogu da nađem ljude
od poverenja... Ukoliko vas zanima 

taj posao... Evo moje adrese.

Biću kod kuće sutra 
ujutro... U zdravlje, 

gospođice!
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Dobar dan! Uđite!

Dođite
slobodno!

Naći ćete sve što vam je 
potrebno ovde.

I tako... Mogli biste malo da 
počistite prašinu... Ali vas molim 
da ne menjate raspored, inače 
više ništa neću moći da nađem.

 Moje metode raspoređivanja stvari 
bile su glavni uzročnik sukoba izme-
  đu moje guvernante i mene... 
 Dragulj među ženama, ali sa 
   karakterom divljeg vepra.

 Zamislite jednu ovoliku 
ženicu, sa odvratnim 

kreštavim glasom koja 
 me je zvala „derane moj”, 
koja je zapravo sve oko 
sebe zvala „derane moj“. 

Kada biste je sreli u 
hodniku, ili bi krešta-

la na vas ili bi vas 
mlatnula.

Ubila je jednog kuvara i 
dva konjušara koji su bili 

nižeg ranga od nje...

Moglo bi se 
reći da me je 
ona odgojila 
kada mi je 

majka umrla.

Nije želela da pođe 
sa mnom ovde... Muž joj 

je slabog zdravlja.

Otići ću da je posetim... 
I tako. Sad vas ostavljam, 

čeka me gomila papira
 da sređujem.

Imam običaj da ručam 
oko jedan, pola dva, 
ali ne žurite nikuda.
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     Ka
h!

     Ka
h!

Kah!Kah!

Poznajete Van Hakena? Ovaj... Mislila sam da sam 
pročitala sve njegove knjige, 
ali za ovu nikad nisam čula.

Izvandredna je, iako 
pomalo preduga.

Haken opisuje šest meseci života u jednom
istočnoafričkom plemenu. Preveo sam je sa
svojim najboljim prijateljem...

Godinu dana 
posla... Umalo 

smo se posvađali 
posle toga.

Vaša je. Uzmite je. Gladan sam. Da 
li  biste mi spre-

mili ručak?

Posle ćete 
mi pričati 
o knjizi.

Otac me je učio da čitam dok sam 
mu sedela na kolenu. Bio je čovek 

nauke. Govorio je šest jezika. Bavio 
se pomalo medicinom i deset godina 

je predavao na univerzitetu...

Morao je da prekine 
zbog srca.

...Mnogi njegovi studenti su nastavili da 
dolaze kod nas... Imali smo na hiljade 

knjiga. Nismo više znali gde da ih stav-
ljamo. Pravili smo od njih stolove, stoli-
ce... Tata je bio nezasit, više nismo imali 
novca da jedemo, a on je nastavljao da 
kupuje knjige... Kada je preminuo, mama 

je ostala u dugovima, sa moje dve sestre 
koje je trebalo podići. Tatini učenici joj 
nisu dali da proda knjige... Godinama su 

nam pomagali. Neki od njih još uvek poma-
žu mami s vremena na vreme.

Da li ste jeli? Uzmite
tanjir! Sedite! Sedite!
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I vaš omiljeni pisac je 
Van Haken...

Fascinira me preciznost 
kojom opisuje običaje 
ljudi koje susreće.

Zagrc! Vrlo je... 
Hmm... 

Ukusno...

Gut.

...Svakako je najbolji 
etnolog kog svet ima, 
ali iskreno, mislim da je 

malo naporan...

Guši me taj 
njegov hol-

andski prote-
stantizam!

Više mi se dopada Donije... 
Jeste li čuli za Donijea?

Ah! Daje-
te mi novu 
priliku da 
obogatim 

 vašu biblio-
teku.

Donije je takođe moreplovac. Pun je snage, 
ljudskosti, sumnje. Više puta je pokušao da 

osnuje zajednice, da stvori utopije sa svojom 
posadom na obalama Floride i Madagaskara. 

   Čitajući njegove beleške,   
   naučio sam da krstarim, 

đavo da ga nosi. 
  Volim duga putovanja, 

 ali mrzim brodove... 
Dosta mi je svega

 toga!

Moram da
krenem.

Ne morate ništa spremati 
za večeras, ješću u gradu.

Vidimo se 
ujutro.

Nego... Alisa! Imam jednu 
udobnu sobu i nekolilko do-

datnih prostorija na tavanu. 
 Mogli biste se tamo smestiti... 

To bi možda više pristajalo 
vašoj službi... A moći ćete i 
da koristite moje knjige...

Razmislite!

Hej! Slikaru! Dođi, stari moj! 
Imam nešto da ti kažem! 

Danas je veliki dan!

No, čemu taj pokunjen izgled? 
Mislio sam da si želeo da se 

otisneš u avanturu?...!
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Sve je to zbog one devoj-
ke, a? Mnogo je bolje otići 
nego ostati, videćeš i sam, 
ha-ha-ha! Hajde, upadaj.

Otkriću ti kuda smo se zaputili. Sedi. 
Čekao sam da krenemo, pa da ti to saopštim. Idemo južno od juga. Video si

ono krzno u potpalublju?
 Idemo u najhladnije krajeve...

Kad prođemo južne delove 
Amerike, preći ćemo prepreke 
od snežnih planina koje plu-

taju po vodi. S one strane na-
lazi se jedna zemlja. Želim 
da budem prvi koji će dospeti 

do tog mesta.

Idemo putem 
Mateja Dobrog.

Ti koji sve živo 
znaš, sigurno si čuo 
za Mateja Dobrog?

Dobri je krenuo na put pre više 
od sto godina. Pronašao sam nje-
gove mape i pomorski dnevnik kod 

jednog trgovca vinom u Sent 
Malou, jednog od njegovih poto-
maka. Stara vucibatina nije da-
vala ni pet para na te relikvije.

Prodao mi ih je u bescenje.

...Dobri je imao intuiciju da postoji neka nepoznata zemlja dok je 
nastojao da prokrstari južnim delom Amerike. Njegov napredak 
je zaustavljen iznenadnim smrzavanjem mora. Led je okruživao 
njegov brod...

...Morao je da se vrati, ali je imao priliku da primeti obale novog 
sveta. Opazio je tamo oblik života, ali nije mogao reći sa sigurno-
šću da li se radilo o ljudima ili o nekim bićima nove rase...

Video je raskošne i 
nepoznate životinje. 
Te zemlje su sasvim 
izvesno krile 
bogatstvo. 

Niko nije pridavao zna-
čaj toj priči po njegovom 
povratku. Nije uspeo da 
pronađe sredstva za 
novu ekspediciju. Umro je 

zaboravljen, nedugo potom.

Krenuo sam njegovim tragom. 
Ti ćeš oslikati taj novi svet i 

onda će mi svi poverovati. 
Ta zemlja će poneti moje ime. 

Tri godine se ja spremam 
za ovu avanturu.

Kada se 
vraćamo?
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Tvoje ime će ući u istoriju!

Za samo nekoliko nedelja tvog 
života! Postaćeš kralj sveta!

Napisao si pismo svojoj ve-
renici pre polaska, zar ne...? 

Dakle, biće bez brige i 
čekaće tvoj povratak!

Razočaran si? Žališ zbog 
piratskog poziva? Ti si lud! 

Nemaš  pojma šta je piratski
život! Pič je svojim imenom 
obeležio piratstvo, a ja

ću ga nadmašiti!

Možeš li uporediti tu slavu 
sa onom koja bi te čekala u 

nekoj smrdljivoj pećini?

Dobri je dospeo do te tačke kori-
steći najosnovniju pomorsku tehni-
ku i brod nalik na orahovu ljusku. 

Ja imam moderan brod i znanje koje 
se ne da uporediti sa njegovim. 

Skoro smo stigli tamo!

Od danas ima 
da slikaš sva-

kodnevno!

I ne postavljaj mi više 
pitanja, nemoj me razo-
čarati! Žak Odmazda će 
te zavezati za palubu! 
Tako ćeš moći da slikaš 
i za vreme oluje. Sad je 

dosta! Na posao!

Dosta si pozirao, Bačvo! 
Na mene je red! Gledaj ‘vamo, slikaru, 

da ti ja pokažem nešto...

Gle kako se 
pirat bori!

Mrdni malo, Moljac. Ja ću da poziram 
sa tobom, tako će izgledati kao dvoboj.

O, da! Ta vam je dobra!

HAJ!HAJ!

HAJ!HAJ!

Hej, Moljac! 
Slika je gotova!
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Silazi odatle, 
Moljac, da slikar 
može da završi!

Sprečavaš slikara 
da radi, Bačvo!

Zaveži, 
Đule!

Čudan crtež, mada mogu da pre-
poznam Moljca. Napravićeš posle 

od toga valjanu sliku, je li?

Jesi li video? 
Lepo se vidi kad je Đule 

dobio po njušci!

Mislite li da će znati da se 
ponašaju kao pronalazači 

novog sveta?

Pogledaj onda šta je slikar 
uradio, Moljac!

Dolazi ovamo, ti!

 Oooh... 
Đule, 
pogle’ 
ovo!

Daj, ne seri!

Žane! Žane! 
Pogledaj levo!

Gledam ih od malopre, 
prate nas. Misliš li da će se 

usuditi da nas napadnu?

Tako izgleda. Imaju muda. 
Već smo daleko od obale!

Žane, znam da više nismo pirati, 
ali podigni ti svoju zastavu, tako se 
možda neće usuditi da nas napadnu.

Ko bi to mogao biti? 
Edvards? Mutavi? 

Moja zastava bi samo 
mogla da ih još više 
podstakne na napad...

Ubrzajte! 
Ne želim da 
mi potope

     brod!
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Sada ih je dvojica, jedan od njih 
je Edvards, prepoznajem ga na 

kapetanskom mostu. 

Brži su! 
Priklještiće 

nas!!!

Nećemo izbeći 
bitku.

Ne znam ko je onaj drugi, 
ali siguran sam da Edvards i 
te kako zna da ima posla sa 
mnom. Ili nas je neko izdao 

ili su nas uhodili.

To se mog-
lo i očeki-
vati, Žane!

Ta bedna 
jajara se 
udružila 
sa nekom 
vucibati-
nom da me 
napadne!

Hteo si da vidiš napad? Da se 
upoznaš sa piratskim pozivom?

U BOJ! U BOJ! 
U BOJ!U BOJ!

Još je van 
domašaja!

Očigledno! Drugi ide 
napred! Blokira 

nam prolaz.
ARRRGH!ARRRGH! Edvards je već iza nas! 

Da smo samo malo lakši...! 
Uvek je znao kako da upravlja 
brodom, prokletnik! Ali u borbi 
prsa u prsa smo bolji od njega! 
Da li želi da pređe na naš brod? 

Samo nek proba! Tim gore 
po njega!

Sklanjaj se odatle! Idi u 
kabinu! Brzo! Zatvori se! 

Pod sto, sa dva napu-
njena pištolja.
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Ne pucaj! 
Nikako ne 
pucaj! Spu-
sti oružje! 

Ja sam.
Žan!

Slikaru! Jesi li tu?
Nisi povređen?

Odgovori! 
Ulazim, obećaj 

mi da nećeš 
pucati!

Da, 
 ne...

Gla-
snije! 

Uđite!

Kako je, 
stari moj?

Ne izlazi sad! Gotovo je... Reći ću
ti kada možeš... I spusti te pištolje! 

Plašiš me time.

Žane! Žane! 
Edvards je 

mrtav!

Za sve ostale preživele, Moljac kaže da 
bi trebalo da ih obesimo o jarbole njiho-

vih brodova i pustimo ih da plutaju...

Pusti ih, nikoga 
nećemo ubiti...

Žane! Treba pružiti primer! 
Ne mogu se tek tako izvući...!

Edvards mi 
je dovoljan!

Slušaj...

Nikoga nećemo 
ubiti!

Želiš da te smatraju 
nemoćnim, je li?

?!?!
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Oprostite! 
Ovaj... Alisa?

Alisa? Šta vi 
radite ovde?

Pa, završila sam, 
gospodine. Kako ni-
kada ne jedete kod
 kuće, ništa više mi 

nije ostajalo...

Dobro, de! U redu. Baš sam mislio
na vas... Pođite sa mnom!

Nisam znala da se vraćate. 
Ako želite, kupiću nešto da

vam spremim za jelo...

Ne do-
lazi u 
obzir!

De, de! Ula-
zite! I bez 

 zapitkivanja.

Ovaj... Nisam vam spremala 
radnu sobu pošto nisam zna-
la da li ćete se...

Briga 
me!

Ne izlazim na kraj sa tim! 
Papiri, pisma, računovodstvo, 

poslovni sastanci, 
pozivnice...!

Ja sam avantu-
rista, istraži-

vač, preduzimač, 
trgovac, ako baš 
hoćete, ali sigur-
no ne birokrata!

Koliko znam, radili 
ste kod jednog pisara? 

Učeni ste... I dajte
 onda, pomozite mi...

Ostavite 
 se krpa, 
dosta je 

bilo!

Već sam na-
šao nekoga 
ko će vas 
zameniti.

Utrostučujem 
vam platu. I ne 
smatrajte to 
poklonom, jer 
zadatak nije 
  nimalo lak...

Potrebni ste mi puno radno vreme. 
Koristićete radnu sobu i tri sobe na 
drugom spratu, to će vam biti stan.

Sami sebi 
napravite 

raspored. Mene
 i tako skoro 
nikada neće-

te viđati.

Koristićete tavan za
   stvari vašeg slikara...

Našao sam 
neke snažne 
najamnike da 
se pozabave 
selidbom, 

ako želite.

Potrebni ste mi ovde... Dakle? 
Pristajete? Ako odbijete, otpušteni ste, 

jer ste očajna kuvarica! Vaša supa je
 pravi otrov! Kazna za čula...!

Gotovo da sam 
pomislio da želite 

da me ubijete!
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Ej, bre! Lakše malo, zamlate!

To što 
nosite je 
strašno 
lomljivo!

Stavite to ovde.

Da li ću smeti 
jednom da ih po-
gledam, Alisa?

Naravno.

Mogao bih čak i kupiti jednu ukoliko 
mi se dopadne... Naravno, prvo ću 
sačekati da se vaš slikar vrati.

Sada ćete
 imati više 

 mesta u kući.

Sigurno ne želite da 
se preselite ovde...?

U pravu ste. Tako 
ćete bolje raditi.

Od ove muzike dobijam 
poriv da zaplešem.

Slažem se sa vama. Moja 
velika životna greška je 
što nisam dovoljno pose-
ćivao salone i dvorce da 

bih bio dobar plesač.

Nismo u dvorskom salonu, 
slobodno se prepustite!

Ne bih se usudio da se 
izlažem pogledima drugih.

Bolje priznajte da bi vas bilo 
sramota da vas vide u društvu 

jedne obične pralje.
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Sami ste to tražili! 
Ja sam očajan plesač!

Gazim vas 
i ne umem da
vas vodim.

Onda ću 
ja vas 
voditi.

Nikada se nisam osećao 
ovako nespretno,

ali divno je.

 Niko nije pokušao 
da vas nauči?

PLJESPLJES

PLJE
S

PLJE
S

PLJESPLJES

Dobro... 
Ovaj... Vre-
me je da 
idem kući.

Samo vi slobodno... Pravo 
kući! Požurite i pravo u 

krevet! Ne zaboravite da 
sutra u zoru počinjete!

Ostani de ležiš, Ajkulo. 
Anri je rekao da ne bi 

smeo da mrdaš.

Želim da te 
ispratim na no-
gama, Žane.

A ti, Jednooki, 
siroti moj druže...

Želim da idem 
s tobom, Žane. 

Za nedelju dana 
biću na nogama!
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Ne biste preživeli ni petnaest 
dana na moru, momci.

Ja ću ih paziti, Žane.

Dobićete svoj deo kao i ostali, 
samo da se vratim.

Moljac
je želeo 
da ih tako 
sahranimo.

Čemu ta Biblija? 
 Moljac je odvažan momak...

Ali naprosto 
mrzim kad ga 
vidim kako se 
moli i povija. 
Ponaša se kao 
neka baba.
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A ti, slikaru, da li i 
ti veruješ u ono što 
je zapisano u Bibliji?

Ja sam 
ateista. 

Zapravo, ja 
sam Jevrej, 
ali sam ipak 

ateista.

Kaži prosto: jesi li
nevernik, da ili ne?

Da.

To mi kaži! 
Onda si ti pravi pirat!

Neki pirati 
veruju u Boga.

Da, ali ne i ja! 
Ja verujem u sebe, 

svoj brod, svoju posa-
du, u tebe ukoliko si 
dostojan poverenja!

Ne mogu da ih 
sprečim da rade te 
budalaštine, ali me 
đavolski nerviraju!

Pogledaj Anrija! Spasio je Jednookog
 i Ajkulu svojim rukama, svojom ve-
štinom... A ne tamo nekom molitvom 

ne znam ni ja kome...!

To nije čudo! Anri je nevernik 
kao ja, kao ti, kao Žak Odmaz-
da i Kotlagin i Fransoa Sačma, 

svi su oni nevernici...

Svi su oni jednako hrabri i nemaju ništa manje sreće:
Borili su se kao ludi, i niko od njih nije ranjen.

Posmatrao sam ih. Može biti da
 su nevernici, ali siguran sam da ne 

veruju da mrtvi nikuda ne idu.

Odmazdo! Jesi li znao 
da mrtvi nikuda ne idu?

Šta kažeš, 
Žane?
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Kako 
napreduješ?

Skoro sam završio. 
Ako sve bude išlo po planu,

isplovljavamo popodne.

Hej, slikaru! Jesi li 
me crtao dok sam visio

 na jarbolu...?

Pokazaćeš mi 
šta si uradio, 

u redu?

Imaš moju reč, Žak.
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 Večito samo crtaš, 
slikaru. Kada slikaš?

To mi je sad naj-
važnije, posle ću iz 
toga praviti velike 

kompozicije.

Hoćeš da ti predložim jedan dobar 
trik, da slikaš u korpi na jarbolu kao 
što sam ja radio na palubi? Tako bi 
mogao bobro da sagledaš okean.

Pa, sad... 
Da, možda.

Dobro... Trebalo bi da legnem 
ako hoću sutra da nastavim...

Laku noć, Žane... 
Laku noć, Žak!

Laku noć, slikaru.

Žak... Ti veruješ da mrtvi 
nikuda ne idu?



1

Pfu!Pfu!
Pfu!Pfu!

Fu!Fu! Fu!Fu!
Fu!Fu! Krak!

Krak!

Pfu!

ALISA!ALISA!
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ALISA!ALISA! ALISA!ALISA! ALISA!ALISA!

ALISA! Pođite 
u Indiju sa 

mnom!

krrr!

humpf!
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O, milo moje detence! 
Čekala sam vas.

Dobar dan, 
gospođo 
Pajet.

Dobar dan! 
Dobar dan! 

Dođite!
Dođ’te 
ovuda!

Dođ’te da vidite 
šta imam za vas!

Baš sam vodila ra-
čuna da ga niko ne 
otvori, uprkos svim 
tim radoznalcima!

Stiglo je pre 
tri dana!

Ama...?! Hajde 
gubi se odavde! Iš! 
Tornjaj se! Svinjo!

To je bio onaj matori Tarton, svinja 
jedna. A uz to je radoznao kao svraka!

 Nego, ipak 
vam piše, ha? 
O čemu vam 

priča?

Hvala vam, gospođo 
Pajet. Doviđenja.

Ali... Nećete 
ga otvoriti?

Doći ću us-
koro da vas 

posetim.
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Oh! 
Oprostite, 

Alisa!

Nisam vas 
povredio?

Pisao mi je!
Poslao mi
je crteže!

Gledajte!

Nema šta, odličan je slikar. 
Kada se vraća?

Uskoro, veru-
jem... Za nekoliko 
nedelja... Mesec 

ili dva.

...Mora da je 
 trenutno na moru.

Hajde sad! 
Vratite se kući.
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Ah, prokletstvo!
Proklet bio!

Ceeep!p!

Sranje!  
 Sranje! 
Sranje!

Šta radiš ov-
de, dođavola?

Nerviram 
se!

Crtaj!
Već sam sve 

nacrtao.

Palubu, pramac, korpu na 
katarci, krmu, drugu palubu, 
treću palubu, tebe, ostale...

Zabranjujem
ti da se nervi-
raš. Crtaj! Gde 
ti je blok za 

crtanje?

Idi nađi blok i crtaj. 
Ima da crtaš svakog dana!
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Pomozite mi 
da ugasim ovo 

sranje pre 
nego što se 

razbije.
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Dođavola! Kakvo 
ljuljanje! Nema 
kraja! Ništa ne 
možemo da ura-
dimo! Čak ni lulu 

da zapalimo!

Hoćemo li se 
izvući, Žak? Vrlo vero-

vatno.

Hoće li dugo 
trajati ovo 
potonuće? Ne onoliko ko-

liko ti misliš.

I nije dobro ako se zakačiš 
 za kraj daske kako bi nasta-

vio da plutaš, jer to samo 
produžava agoniju...

...Ali, da znaš, voda 
je hladna i toliko 

uzburkana da ćeš se 
ubrzo i sam predati i 

propisno udaviti.

Već bi uveliko trebalo da smo svi mrtvi.

Trebalo je odavno da se 
obesimo i uzajamno sahranimo.

...Šest godina pratim Žana u njegovim avan-
turama. To je već dosta duga karijera.

Ispričaj nam tu svoju 
priču sa verenicom.

Sviđaju mi 
se priče sa 
tvojom ve-
renicom.

Ispričaj još 
jednom kako te

je ostavila.

Vere-
nica vas 
je napu-
stila?

Slušajte 
ovamo, 
Anri!

Slikaru!
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Dođi da vidiš šta se 
dešava napolju.

Moraš to videti izbliza. 
Ako uspemo da se izvučemo, setićeš 

se tih prizora da ih naslikaš!

Žane!Žane!

Osiguraću ga užetom, Anri! 
U svakom slučaju, postoje šanse 

da svi ostanemo ovde!

Napred! Napred! 
Samo vuci napred!


